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3900mE90900 dnbs bygamodznmoab dmdmgomo gbmzmgdnl GgLbobyod,
0bg39 MmgmmE dnbo mggbydob Boboga, badgmms 3gMmomedn Bg3nMo
3ME3gmMEaomEy. dmab bombgddn Tobs bymodznmab 3mgdoab
39060L3900Mg0xM 3MIPaMmMOSL M3d9bndg 80Dgd0 gobodnMmOgd..
®003mM08s o bggbyMmgdds dnbs bygmadzomob engqbgdo bodmgMmgdo©
093090 o 350 BbEYMOL Mebbmgdnm MgmngongmM EmMababBsymgdLY
07 30Msmm bamgabm HMe39090dg oo ImBnbgdnm sbMYM9dwb9b.
doob bombgddn Tobo bgmodzomob 3mgdoob  gobboggmMmgdymm
3mM3ymaMmmosh Mydgbndy 30Dgd0 dobodnMmmdgds. 59M gMmmo, MM
dnbo m3gqbgdn, MMIMYdLSE 3MgDH0 doMOMIEIE BIdYM ©NIMIJHDY
4860y, obmmb aoym @mmimmmnsb ©o bombym dmbhnzgdmsb. ab
090900 s dmHn3900, MMAIM0OB93 dnbs bgmodznmn byMo, boanbbag
o69bgds o 0BoEL3s. dobn d3M3ymammdnb dgmMmg d0dgdo 30 ab
nym, Mm3 dobs bgmodznmon bogmbob dgbbogMgdedn oMmhs MmagmMa
LOAIMOMML MB30LYBgONLMZNLAgOMIMN gdnMmn.dnbo bymadznmb,
Jo9339 Ammmysdznmab dgR0Eymms MedAnb gedmmhgym dgomdmanb,
nbymo gbmzmyds s bogznman gMmam Bomo, MmgmmMgdnE gobomboa
06gMagdnb  890mgddggdedn oo  HMeggngdab  boyzghgds
093930506 bmandg. 6mM 393039000 809M aJoMd3907ds 333 gdTo
25 Bmab Tobo bgmodzomb Logmgbmg momobhnm dmyLbBMagzgL.
mamahn 3obbognommMgdnom 890DoMa30 nym, Moasb dobdn sbomasdmps
3mghob yobemmgbn dggmdMgonE dmbsbnmgmowbghb.

3mg®ob bobgmab o3Mdogm3znb dogbywegze, badgmms 3gMomedn
dnbo bymadznmab 3modns Bg3nMma My ByMmognmonm 83000b39mMad©Y
o dLOAYbgMedEy Bonbl ombg3ws. ab nym FgddoMmoo Lobommbm
3mg®0. 30bo mggbadn 30M3gmoE 1934 Bamb 30bHeba 3MmMahndzngmab
00g9M d9gabnan boambymo 3mgdoab 3Mgdogandn s3dhmMab 3060mMdb
0000000900L goM9dg ©ondgdEs. Lsdgmms 3gMmomedn Jsmmabs
3m3gmoMymn  gobs dobs  bgmodzomob ,amggdbm  sdmgmgma”,
Mmdgmbog, Mmagmma bogbym angqbb, sbbsdd ,039M00b* 36MdNMN
bmanobho, m9dym Bogmogmo, SLMYWMYOE. d3HMMab 3nbomodab
domomgodnm dobs bgmodzomob @mgdbgdn 3oMzgmo 1970 Byanb
©ond39s smgdbo mhnoyMmob Tdogm dg3zMgdom ,53003-bg3byyan
3mgb0sdn”. 3Mgogmdo dgbymo nym dobs bymodznmob Medw9bndy
™3gqbo, o0 dmMmab ,mgdbm sdmagmga“
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dnbs bgmasdzomob 3mgphym d9ma3mb - ,mgdbm sdmgmgmad“ -
bomMm3nbygmo 3oMagmgdn sgdgdbads gmm-gmo Aghbym bombyMm
LOdM9MILMBE ,MmEs AL Loagmogzdg T0bs godMmgos’, MmAgmoE .
Hmebhmod ,d3Mobdngonbs o bomomab Zodmadbo®3zgm bomzoMm
bodmgMmoms” Mogb3b Toogymabe. gb dzgma Aghbyma LNdmgMo
30M39ma@ dgnhobo 0. 3. 03memohm3ds 1030b 35003030080 ,,0M0MY60L
mandob gmbmgmognymo boM3zg3n”, MmIgmol ondgdms 1868 Bamb
00mobdn, MLy 960Dg godmadsgzom 3M90xman ,,30330000b dnngmmo
9gbobyd” (C6OPHMK CBEAGHNNI O KABKA3CKMUX ropLax).

9mbbyB90580 nbHMMmom-8gsMmgdomn s bHMIyJHaMymo dgmm-
©0b godmynbgdnm gobbomymos 3oMomamnddgdn dobs bymadznmab
™3gqbby o Aghbym bombym bndmgmMab dmMab.

modgmohymo:

n3maohm3o, 0. - Ipolitoy, I. (1868). Etnograficheckie ocherki Argunskogo okru-
ga, Kavkazskie gortsi, Chornik cvedenii o kavkazskikh gortsakh, vipusk I,
Tiflis: Izdanie kavkazskogo gorskogo upravlenie. https://kavkaznasledie.
ru/?p=2930

bymodznma, 8. (2013). bohyss gdLbydoE bagdsman, mdnmabo, IMAK Printing
Publishing Ataturk Cad, Istanbul.

In the Soviet period, the stories about Mikha Khelashvili’s hectic life
and his poems were spread by word of mouth. Mikha Khelashvili's poetry
was particularly popular among the mountain peoples due to certain rea-
sons. First, the poems the poet composed mainly in the Pshavi dialect were
close to folklore and folk motifs. The topics and motives Mikha Khelashvili
wrote about were a subject of interest and concern for people. Another
reason for his popularity was that Mikha Khelashvili remained in the mem-
ory of the people as a hero who fought for the freedom of his homeland.
Mikha Khelashvili, a prominent fighter of Kakutsa Cholokashvili’s Band of
Sworn Men, lived and died in such a way, which are often the themes of big
tragedies in the works by genius writers. The killers hired by the Bolsheviks
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betrayed 25-year-old Mikha Khelashvili and killed him. The betrayal was es-
pecially appalling as the young poet’s closest friends were its accomplices.

Mikha Khelashvili's poetic masterpiece “The Ppoem to Uutter” has root
parallels with one of the Chechen folk songs “ The Eearth Wwill Ddry Uupon
Mmy Ggrave”, which L. Tolstoy attributed to the number of “wonderful songs
expressing revenge and strength”. This old Chechen song was first included
by I. Ipolitov in his publication “Ethnographic Essay of the Arghun District”,
published in 1868 in Thilisi, in Russian “Collection of data about Caucasian
mountains” (C60pHWUK CBEAEHUI O KaBKA3CKMX ropLax).

The paper uses historical-comparative and structural methods to ana-
lyze the parallels between Mikha Khelashvili’'s poem and the Chechen folk
song.
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